
Вероятно, это было потому, что он очень хотел вернуться домой, потому что Ли Цинлин
почувствовала, что его шаги были быстрее, чем ее шаги. При этом ей больше не нужно было
нести Цинфэн, так как он прошел весь путь от города до дома самостоятельно.

Когда они подошли к порогу своего дома, они позвал свою мать. Когда госпожа Чжао услышала
крики, она поспешно вышла из своего дома.

- Мама, я получила один таль серебра от продажи женьшеня и кое-что купила для тебя. У меня
еще осталась половина таль серебра, так что я отдаю его тебе. Ли Цинлин достала оставшуюся
половину серебра и передала ее госпоже Чжао.

- Мама, ты же любишь есть булочки, поешь вместе с Сяо Фэн! Госпожа Чжао посмотрела на
булочку, которую ей оставили, и передала ее прямо Ли Цинлин.

Ли Цинлин посмотрела на нее и на сердце у нее потеплело. Оба ее родителя были абсолютно
одинаковыми, но для того, чтобы дать своим детям поесть, они всегда лгали и заявляли, что им
это еда не нравится.

- Поешь, мы уже все поели. Она придвинула булочку поближе к маме, взяла еду, которую она
купила и направилась на кухню.

Глядя на спину дочери, госпожа Чжао вытерла влажные глаза и взяла булочку, чтобы поесть.
Она чувствовала, что это была самая вкусная булочка, которую она когда-либо ела за всю свою
жизнь.

Ли Цинфэн, который до этого играл в семье Лю, почувствовал аромат мяса и бросился на
кухню. Он лег на спину Ли Цинлин и воскликнул:

- Сестренка, как вкусно пахнет! Он сглотнул от удовольствия.

Ли Цинлин подняла крышку кастрюли и попробовала вкус блюда. Чувствуя, что супа было
достаточно, она отодвинула огонь и повернула голову, чтобы посмотреть на Ли Цинфэн,
который глотал слюну.

- Если ты хочешь поесть пораньше, тогда помоги мне развести огонь.

Мысль о том, что в ее доме мужчины, которые держались подальше от кухни, была специально
высказана для того, что она надеялась, что он ей поможет.

- Хорошо... Несмотря на то, что Ли Цинфэн был небольшого роста, он мог бы сам
отрегулировать огонь, даже если бы Ли Цинлин сказала, что он устроит небольшой пожар.

- Хорошо, настало время поесть. Ли Цинлин зачерпнула тонкое вареное мясо с жареными
грибами.

Блюдо сегодня вечером было очень роскошным. Там был соевый соус, душистое мясо, жареные
грибы, мясные кости и рис, который она приготовила специально из риса, смешанного с
коричневым рисом. Она удовлетворенно кивнула. Вот так называлась нормальная жизнь.

Ли Цинфэн глубоко вздохнул и похвалил:

- Это слишком ароматно и вкусно.

Ли Цинлин засмеялась и посмотрела на него, достала две миски и налила в них половину



жирного супа, затем наполнила миску мясом:

- Сначала поедим все вместе, а потом я принесу немного супа Чжимо и остальным членам его
семьи, чтобы они тоже могли попробовать. Трое братьев и сестер, вероятно, не ели мяса в
последние несколько месяцев.

- Я тоже пойду с тобой...

После того, как все поели, Ли Цинлин начала собираться в дорогу.

- Хорошо, тогда неси это! Будь осторожен! Ли Цинлин дала ему миску с мясом и привела его в
дом Лю Чжимо.

Лю Чжимо и остальные тоже готовились поесть. Когда Ли Цинлин увидела миску рисовой
каши и две миски коричневой рисовой каши, она поставила свою миску на стол, не изменив
выражения своего лица:

- Я приготовила это сама, хочу, чтобы вы попробовали мою стряпню. Если вам нужно будет
принести добавку, не забудьте сказать мне об этом!

Лю Чжиянь посмотрел на брата, закусил губы и не осмелился издать ни звука.

- Хорошо ... Спустя долгое время Лю Чжимо наконец кивнул головой.

Лю Чжиянь рассмеялся:

- Спасибо, сестра Цин Лин. Ты выглядишь восхитительно.

Ли Цинлин погладила его по голове:

- Тогда давай ешь побольше. Затем она посмотрела на Лю Чжимо:

- ты тоже, в первую очередь, покушай хорошо.

К счастью, он был не из тех людей, которые скорее умрут с голоду, чем примут чьи-то добрые
намерения. По ее мнению, такой человек был не человеком с характером, а человеком с
достоинством.

- Хм ... Лю Чжимо попрощался с ней и пристально посмотрел ей в спину. Только после того, как
она вышла из комнаты и больше не могла их видеть, он закрыл дверь.

Он вернулся в свою комнату и строго посмотрел на Лю Чжиянь, говоря ему по одному слову за
раз, что Семья Ли была добра к ним и он должен не забывать этого никогда. Если бы у них
была такая возможность в будущем, они бы хорошо отплатили им за их отношение к ним.

Лю Чжиянь тяжело кивнул головой, сказав, что он запомнит. После этого он добавил:

- Большой брат, Цинлин действительно не повезло, постарайся относиться к ней лучше в
будущем.

Лю Чжимо взглянул на него с улыбкой, которая не была такой уж и мягкой:

- Как ты можешь так говорить, что она мне не нравится и я плохо к ней отношусь? Хм?



- Ух ... Он говорил это только потому, что знал, что Цинлин имела светлую кожу:

- Хорошо, что ты не возражаешь.

Посреди ночи, когда Ли Цинлин крепко спала, ее внезапно разбудил стук в дверь.

Она быстро спрыгнула с кровати, даже забыв надеть туфли, когда выбежала, чтобы открыть
дверь. Увидев бледное лицо Лю Чжимо, она спросила его, что случилось.

- Цинлин, моей сестренке становится жарко, у нее поднялась температура. Не могла бы ты
одолжить мне немного серебра? Я отвезу ее в город к врачу.

У него не было выбора, кроме как обратиться к ней за помощью.

Услышав это, Ли Цинлин развернулась и побежала обратно за серебром, а надев ботинки,
снова выбежала к нему. В этот момент госпожа Чжао тоже проснулась и спросила ее, что
случилось.
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